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Cf. ?79jonN ] < Burmese ?Payaun
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[ [inchoative (BE3) causative (ft1Eh33) s DIESE
1. boil khu than ma kho than

2. freeze kholon ma kholon
3. dry xAiN ma xAiN
4. wake up nd than ma nd than

cain than (go outside) thav than (put out side)
lanphai (as fire) ma lanphai (as fire)

6. sink lanban ban lan

7. learn/teach malo malo

oot [ m ph
ostop [ b pothdo

10. turn urtarai ma ?urtorai
11. dissolve phlt ma phli
12. burn khuyo ma khoyd
13. destroy yayon ma yayoN

5. go out/put out

14. fill xwe ma xwe

15. finish YON ma YyON
16. begin tai than tai than
17. spread 1€ than ma 1€ than
lankhigin (02) khigin
19. develop du than ma do thaN
20. get lost/ lose "BrI ma laNnma
21. rise/raise than bo than
22. improve yi than ma yi than
23. rock wathu ma watho
24. connect bau tho bao
25. change ?anle 0a 24nle
26. gather pakoon 62 pakouN
27. open pao than 0a paov than

Karen. Reports of the Keio Institute of Cultural

2 L0eAl Yayon ma Yayon and Linguistic Studies 50, pp. 21-62.

29. close bai kha bai
30. split thépha ma thépha

Bilk
31. die/kill oi ma 67
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